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ZWIĘZŁE UZASADNIENIE

Unia Europejska opracowała kompleksową politykę wspierania stopniowego przystępowania 
do Unii krajów Bałkanów Zachodnich: Albanię, Bośnię i Hercegowinę, Kosowo, Czarnogórę, 
Macedonię Północną i Serbię. Celem tego procesu jest wspieranie postępu demokratycznego, 
gospodarczego i społecznego w krajach pragnących przystąpić do UE, a tym samym 
promowanie ściślejszej współpracy i większej stabilności w Europie.

Unia Europejska, podobnie jak zainteresowane kraje, jest w pełni przekonana o europejskiej 
perspektywie krajów Bałkanów Zachodnich, o naszych bliskich powiązaniach kulturowych, 
historycznych i geograficznych oraz o naszej współpracy w wielu ważnych dziedzinach. 

Bałkany Zachodnie szczególnie ucierpiały z powodu niedawnych kryzysów, takich jak 
COVID-19, migracja znacznej liczby młodych mieszkańców oraz trudności gospodarcze 
spotęgowane rosyjską agresją na Ukrainę. Siła nabywcza ludności Bałkanów Zachodnich 
wynosi od jednej trzeciej do połowy średniej siły nabywczej w Unii Europejskiej. 

Sprawozdawca popiera wnioski ze szczytu UE – Bałkany Zachodnie, który odbył się 
13 grudnia 2023 r. Unia Europejska ponownie potwierdziła jednoznaczne zaangażowanie na 
rzecz przyszłego przystąpienia Bałkanów Zachodnich do Unii Europejskiej i wezwała do 
przyspieszenia tego procesu w oparciu o wspólne wartości demokracji i praworządności, 
wiarygodne reformy przeprowadzone przez partnerów i sprawiedliwe warunki. 

Aby wzmocnić to zaangażowanie, UE zapewnia regionowi znaczną pomoc i wsparcie 
finansowe. W ten sposób może nastąpić stopniowa integracja z jednolitym rynkiem, 
poprzedzona ścisłą współpracą, wsparciem europejskim i integracją regionalną (które 
stanowią środki przygotowawcze). Poprawa naszych stosunków handlowych będzie również 
kluczowym czynnikiem przyszłego powodzenia tych wspólnych wysiłków.

Instrument Wsparcia Reform i Wzrostu Gospodarczego na Bałkanach Zachodnich umożliwi 
znaczne zwiększenie pomocy finansowej. Finansowanie z Instrumentu będzie wspierać 
programy reform na Bałkanach Zachodnich, zwłaszcza reformy społeczno-gospodarcze 
i podstawowe, w tym w zakresie praworządności, oraz ukierunkowane inwestycje.

Zasoby Instrumentu wyniosą 6 mld EUR na lata 2024–2027 i będą przeznaczone na dwa 
rodzaje wsparcia: 2 mld EUR w formie bezzwrotnego wsparcia i 4 mld EUR w formie 
pożyczek preferencyjnych udzielanych przez Unię Europejską. Sprawozdawca z 
zadowoleniem przyjmuje to zobowiązanie finansowe, ale opowiada się za zwiększeniem 
wsparcia bezzwrotnego i elastycznością w odniesieniu do warunkowości pożyczek.

Komisja przewiduje w swoim wniosku silną warunkowość, ponieważ uzależnia uruchomienie 
środków finansowych od osiągnięcia celów określonych we wcześniej zatwierdzonych 
programach reform. Zdaniem sprawozdawcy takie podejście wymaga dużej elastyczności 
i uwzględnienia ostatnich kryzysów, których skutki nadal odczuwają kraje Bałkanów 
Zachodnich. Sprawozdawca podkreśla również potrzebę uzależnienia tych ambicji od 
poprawy warunków socjalnych i warunków pracy, zrównoważonego rozwoju i zwalczania 
nierówności, zwłaszcza między mężczyznami i kobietami.

Wszystkie inwestycje muszą przyczyniać się do realizacji szerszego celu, jakim jest pomoc 
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regionowi w przejściu na zieloną, neutralną dla klimatu, odporną, cyfrową i sprzyjającą 
włączeniu społecznemu gospodarkę. Sprawozdawca nalega na ustalenie priorytetowych 
celów, w szczególności tych związanych z wartościami, które podzielamy i które jeszcze 
bardziej wzmocnią podstawy procesu rozszerzenia. Obejmują one praworządność, 
demokrację, poszanowanie praw człowieka i podstawowych wolności, poprzez promowanie 
niezależnego systemu sądowego, zwalczanie nadużyć finansowych, korupcji, przestępczości 
zorganizowanej, prania pieniędzy, uchylania się od opodatkowania i oszustw podatkowych, 
a także poszanowanie prawa międzynarodowego, wolności mediów i wolności akademickiej, 
środowisko sprzyjające społeczeństwu obywatelskiemu, wspieranie dialogu społecznego, 
promowanie równości mężczyzn i kobiet, niedyskryminację i tolerancję, aby zagwarantować 
i wzmocnić poszanowanie praw osób należących do mniejszości.

Program ten powinien umożliwić zbliżenie gospodarek Bałkanów Zachodnich do UE dzięki 
dostosowaniu ich standardów do standardów unijnych. Jednak musimy nie tylko zbliżyć 
nasze gospodarki, ale także wzmocnić nasze partnerstwa kulturalne, edukacyjne, 
akademickie, badawcze i kreatywne. Sprawozdawca jest przekonany, że oprócz wzmocnienia 
naszych gospodarek możemy również nawiązać bliższe relacje i lepiej się wzajemnie 
zrozumieć.

POPRAWKI

Komisja Handlu Międzynarodowego zwraca się do Komisji Spraw Zagranicznych i Komisji 
Budżetowej, jako komisji przedmiotowo właściwych, o wzięcie pod uwagę co następuje:

Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 11

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11) Instrument powinien zapewniać 
spójność z ogólnymi celami działań 
zewnętrznych Unii określonymi w art. 21 
Traktatu o Unii Europejskiej, w tym 
z poszanowaniem praw podstawowych 
zapisanych w Karcie praw podstawowych 
Unii Europejskiej, i wspierać osiąganie 
tych celów. Zapewni zwłaszcza ochronę 
i propagowanie praw człowieka oraz 
praworządności.

(11) Instrument powinien zapewniać 
spójność z ogólnymi celami działań 
zewnętrznych Unii określonymi w art. 21 
Traktatu o Unii Europejskiej, w tym 
z poszanowaniem praw podstawowych 
zapisanych w Karcie praw podstawowych 
Unii Europejskiej, i wspierać osiąganie 
tych celów. Zapewni zwłaszcza ochronę 
i propagowanie praw człowieka i praw 
pracowniczych, zgodnie z konwencjami 
MOP, a także praworządności.
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Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 12

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(12) Działania w ramach Instrumentu 
powinny wspierać postępy w osiąganiu 
celów zrównoważonego rozwoju, celów 
porozumienia paryskiego i Ramowej 
konwencji Narodów Zjednoczonych 
w sprawie zmian klimatu, Konwencji ONZ 
o różnorodności biologicznej i Konwencji 
ONZ w sprawie zwalczania pustynnienia, 
nie powinien zaś przyczyniać się do 
degradacji środowiska ani szkodzić 
środowisku lub klimatowi. Środki 
finansowane w ramach Instrumentu 
powinny być zgodne z krajowymi planami 
beneficjentów w dziedzinie energii 
i klimatu, ich ustalonym na poziomie 
krajowym wkładem i ambitnym celem 
osiągnięcia neutralności klimatycznej 
do 2050 r. Instrument powinien również 
przyczyniać się do działania na rzecz 
łagodzenia zmiany klimatu i do zdolności 
do przystosowywania się do negatywnych 
skutków zmiany klimatu i podnoszenia 
odporności na zmianę klimatu.

(12) Działania w ramach Instrumentu 
powinny wspierać postępy w osiąganiu 
celów zrównoważonego rozwoju, przez 
zmniejszanie nierówności, a także sprzyjać 
zrównoważonemu długofalowemu 
wzrostowi, Europejskiemu Zielonemu 
Ładowi, porozumieniu paryskiemu 
i Ramowej konwencji Narodów 
Zjednoczonych w sprawie zmian klimatu, 
Konwencji ONZ o różnorodności 
biologicznej i Konwencji ONZ w sprawie 
zwalczania pustynnienia, nie powinny zaś 
przyczyniać się do degradacji środowiska 
ani szkodzić środowisku lub klimatowi. 
Środki finansowane w ramach Instrumentu 
powinny być zgodne z krajowymi planami 
beneficjentów w dziedzinie energii 
i klimatu, ich ustalonym na poziomie 
krajowym wkładem i ambitnym celem 
osiągnięcia neutralności klimatycznej 
do 2050 r. Instrument powinien również 
przyczyniać się do działania na rzecz 
łagodzenia zmiany klimatu i do zdolności 
do przystosowywania się do negatywnych 
skutków zmiany klimatu i podnoszenia 
odporności na zmianę klimatu. Instrument 
powinien wspierać pobudzanie innowacji 
dla MŚP i podmiotów gospodarki 
społecznej, a także transfer technologii z 
myślą o transformacji ekologicznej 
i cyfrowej. Działania w ramach 
Instrumentu powinny obejmować 
strategie polityczne służące ograniczeniu 
bezrobocia młodzieży i drenażu mózgów w 
krajach Bałkanów Zachodnich. W 
działaniach w ramach Instrumentu należy 
przewidzieć oceny oddziaływania na 
środowisko i konsultacje publiczne w 
sprawie projektów mających wpływ na 
obszary chronione, różnorodność 
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biologiczną i ochronę środowiska, z 
uwzględnieniem opinii społeczności 
lokalnej.

Poprawka 3

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 13

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(13) We wdrażaniu niniejszego 
rozporządzenia należy kierować się 
zasadami równości i niedyskryminacji, 
opracowanymi w strategiach Unii 
równości. Należy przy tym wspierać 
równość płci i wzmocnienie pozycji kobiet 
oraz dążyć do ochrony i promowania praw 
kobiet i dziewcząt zgodnie z unijnymi 
planami działania w sprawie równości płci 
oraz odpowiednimi konkluzjami Rady 
i konwencjami międzynarodowymi. 
Wdrażanie Instrumentu powinno być 
zgodne z Konwencją ONZ o prawach osób 
niepełnosprawnych i zapewniać dostępność 
inwestycji i pomocy technicznej.

(13) We wdrażaniu niniejszego 
rozporządzenia należy kierować się 
zasadami równości i niedyskryminacji, 
opracowanymi w strategiach Unii 
równości, a także poszanowaniem praw 
pracowniczych oraz bezpieczeństwa i 
higieny pracy. Należy przy tym wspierać 
równość płci – w tym przez rozwiązanie 
problemu luki płacowej między kobietami 
a mężczyznami – i wzmocnienie pozycji 
kobiet oraz dążyć do ochrony 
i promowania praw kobiet i dziewcząt 
zgodnie z unijnymi planami działania 
w sprawie równości płci oraz 
odpowiednimi konkluzjami Rady 
i konwencjami międzynarodowymi. 
Wdrażanie Instrumentu powinno być 
zgodne z Konwencją ONZ o prawach osób 
niepełnosprawnych i zapewniać dostępność 
inwestycji i pomocy technicznej.

Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 15

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(15) Odzwierciedlając Europejski 
Zielony Ład jako strategię Europy na rzecz 
zrównoważonego wzrostu gospodarczego 
oraz znaczenie osiągnięcia celów 
w zakresie klimatu i różnorodności 
biologicznej zgodnie z zobowiązaniami 
wynikającymi z porozumienia 
międzyinstytucjonalnego, Instrument 

(15) Odzwierciedlając Europejski 
Zielony Ład jako strategię Europy na rzecz 
zrównoważonego wzrostu gospodarczego 
oraz znaczenie osiągnięcia celów 
w zakresie klimatu i różnorodności 
biologicznej zgodnie z zobowiązaniami 
wynikającymi z porozumienia 
międzyinstytucjonalnego, Instrument 
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powinien przyczyniać się do osiągnięcia 
ogólnego celu zakładającego, że 30 % 
wydatków budżetowych Unii zostanie 
przeznaczonych na wspieranie celów 
klimatycznych oraz że 7,5 % budżetu 
w 2024 r. oraz 10 % w 2026 r. i 2027 r. 
będą stanowiły wydatki związane 
z różnorodnością biologiczną. Co najmniej 
37 % bezzwrotnego wsparcia finansowego 
przekazywanego za pośrednictwem ram 
inwestycyjnych dla Bałkanów Zachodnich 
powinno być przeznaczane na cele 
klimatyczne. Instrument powinien 
wspierać działania, które są w pełni zgodne 
z normami i priorytetami Unii w zakresie 
klimatu i środowiska oraz zasadą „nie czyń 
poważnych szkód” w rozumieniu art. 17 
rozporządzenia (UE) 2020/8528.

powinien przyczyniać się do osiągnięcia 
ogólnego celu zakładającego, że 30 % 
wydatków budżetowych Unii zostanie 
przeznaczonych na wspieranie celów 
klimatycznych oraz że 7,5 % budżetu 
w 2024 r. oraz 10 % w 2026 r. i 2027 r. 
będą stanowiły wydatki związane 
z różnorodnością biologiczną. Co najmniej 
37 % bezzwrotnego wsparcia finansowego 
przekazywanego za pośrednictwem ram 
inwestycyjnych dla Bałkanów Zachodnich 
powinno być przeznaczane na cele 
klimatyczne z myślą o osiągnięciu 
neutralności klimatycznej. Instrument 
powinien wspierać działania, które są 
w pełni zgodne z normami i priorytetami 
Unii w zakresie klimatu i środowiska oraz 
zasadą „nie czyń poważnych szkód” 
w rozumieniu art. 17 rozporządzenia (UE) 
2020/8528.

_________________ _________________
8 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2020/852 
z dnia 18 czerwca 2020 r. w sprawie 
ustanowienia ram ułatwiających 
zrównoważone inwestycje, zmieniające 
rozporządzenie (UE) 2019/2088, Dz.U. L 
198 z 22.6.2020, s. 13.

8 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2020/852 
z dnia 18 czerwca 2020 r. w sprawie 
ustanowienia ram ułatwiających 
zrównoważone inwestycje, zmieniające 
rozporządzenie (UE) 2019/2088, Dz.U. L 
198 z 22.6.2020, s. 13.

Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 22

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(22) Aby skutecznie wdrożyć 
Instrument, w tym ułatwić integrację 
beneficjentów z Bałkanów Zachodnich 
z europejskimi łańcuchami wartości, 
wszystkie dostawy i materiały finansowane 
i zamawiane w ramach tego Instrumentu 
powinny pochodzić z państw 
członkowskich, beneficjentów, 
umawiających się stron Porozumienia 
o Europejskim Obszarze Gospodarczym 
oraz państw objętych zakresem załącznika 

(22) Aby skutecznie wdrożyć 
Instrument, w tym ułatwić integrację 
beneficjentów z Bałkanów Zachodnich 
z europejskimi łańcuchami wartości, 
wszystkie dostawy i materiały finansowane 
i zamawiane w ramach tego Instrumentu 
powinny pochodzić z państw 
członkowskich, beneficjentów, 
umawiających się stron Porozumienia 
o Europejskim Obszarze Gospodarczym 
oraz państw objętych zakresem załącznika 
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I do rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/94710 
i załącznika I do rozporządzenia (UE) 
2021/1529 oraz państw, dla których 
Komisja ustanowiła wzajemny dostęp do 
pomocy zewnętrznej na terytorium 
beneficjentów, chyba że dostawy 
i materiały nie mogą być pozyskane na 
rozsądnych warunkach w żadnym z tych 
państw.

I do rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/94710 
i załącznika I do rozporządzenia (UE) 
2021/1529 oraz państw, dla których 
Komisja ustanowiła wzajemny dostęp do 
pomocy zewnętrznej na terytorium 
beneficjentów, a także powinny spełniać w 
miarę możliwości ścisłe kryteria społeczne 
i środowiskowe, chyba że dostawy 
i materiały nie mogą być pozyskane na 
rozsądnych warunkach w żadnym z tych 
państw, w którym to przypadku 
zamówienia publiczne powinny być 
zgodne z obecnymi i przyszłymi przepisami 
UE dotyczącymi należytej staranności w 
łańcuchach dostaw.

__________________ __________________
10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/947 
z dnia 9 czerwca 2021 r. ustanawiające 
Instrument Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
Globalny Wymiar Europy, zmieniające 
i uchylające decyzję Parlamentu 
Europejskiego i Rady nr 466/2014/UE oraz 
uchylające rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2017/1601 
i rozporządzenie Rady (WE, Euratom) 
nr 480/2009 (Dz.U. L 209 z 14.6.2021, s. 
1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/947/
oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/947 
z dnia 9 czerwca 2021 r. ustanawiające 
Instrument Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
Globalny Wymiar Europy, zmieniające 
i uchylające decyzję Parlamentu 
Europejskiego i Rady nr 466/2014/UE oraz 
uchylające rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2017/1601 
i rozporządzenie Rady (WE, Euratom) 
nr 480/2009 (Dz.U. L 209 z 14.6.2021, s. 
1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/947/
oj).

Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 27

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(27) Programy reform powinny zawierać 
objaśnienie istniejącego na terytorium 
beneficjenta systemu skutecznego 
zapobiegania nieprawidłowościom, 
korupcji, nadużyciom finansowym 
i konfliktom interesów, a także 
wykrywania i eliminowania tych zjawisk 

(27) Programy reform powinny zawierać 
objaśnienie istniejącego na terytorium 
beneficjenta systemu skutecznego 
zapobiegania nieprawidłowościom, 
korupcji, nadużyciom finansowym 
i konfliktom interesów, a także 
wykrywania i eliminowania tych zjawisk 
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podczas wykorzystywania funduszy 
w ramach Instrumentu, oraz ustalenia 
mające na celu unikanie podwójnego 
finansowania w ramach Instrumentu 
i innych programów unijnych, jak również 
podwójnego finansowania przez innych 
darczyńców.

podczas wykorzystywania funduszy 
w ramach Instrumentu, oraz ustalenia 
mające na celu unikanie podwójnego 
finansowania w ramach Instrumentu 
i innych programów unijnych, jak również 
podwójnego finansowania przez innych 
darczyńców. Programy reform powinny 
być opracowywane i wdrażane z udziałem 
wszystkich odpowiednich 
zainteresowanych stron w każdym kraju.

Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 29

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(29) Komisja powinna ocenić każdy 
program reform na podstawie wykazu 
kryteriów określonych w niniejszym 
rozporządzeniu. W celu zapewnienia 
jednolitych warunków wykonywania 
niniejszego rozporządzenia należy 
powierzyć Komisji uprawnienia 
wykonawcze do zatwierdzania tych 
programów reform. Uprawnienia te 
powinny być wykonywane zgodnie 
z rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 182/201111. 
Komisja należycie uwzględni decyzję 
Rady 2010/427/UE i rolę ESDZ 
w stosownych przypadkach, a zwłaszcza 
podczas monitorowania, czy spełniono 
warunek wstępny przyznania wsparcia 
unijnego.

(29) Komisja powinna ocenić każdy 
program reform na podstawie wykazu 
kryteriów określonych w niniejszym 
rozporządzeniu. W celu zapewnienia 
jednolitych warunków wykonywania 
niniejszego rozporządzenia należy 
powierzyć Komisji uprawnienia 
wykonawcze do zatwierdzania tych 
programów reform. Uprawnienia te 
powinny być wykonywane zgodnie 
z rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 182/201111. 
Komisja należycie uwzględni decyzję 
Rady 2010/427/UE i rolę ESDZ 
w stosownych przypadkach, a zwłaszcza 
podczas monitorowania, czy spełniono 
warunek wstępny przyznania wsparcia 
unijnego. Ocenę programów reform 
powinna przeprowadzać Komisja przy 
wsparciu niezależnych ekspertów, w tym 
przedstawicieli społeczeństwa 
obywatelskiego.

_________________ _________________
11 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011 
z dnia 16 lutego 2011 r. ustanawiające 
przepisy i zasady ogólne dotyczące trybu 
kontroli przez państwa członkowskie 
wykonywania uprawnień wykonawczych 

11 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011 
z dnia 16 lutego 2011 r. ustanawiające 
przepisy i zasady ogólne dotyczące trybu 
kontroli przez państwa członkowskie 
wykonywania uprawnień wykonawczych 
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przez Komisję (Dz.U. L 55 z 28.2.2011, s. 
13, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/
oj).

przez Komisję (Dz.U. L 55 z 28.2.2011, s. 
13, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/
oj).

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) przyspieszenie transformacji 
beneficjentów w zrównoważone 
gospodarki sprzyjające włączeniu 
społecznemu, zdolne do stawiania czoła 
presji konkurencyjnej jednolitego rynku 
Unii, oraz w stabilne otoczenie 
inwestycyjne;

a) przyspieszenie transformacji 
beneficjentów w zrównoważone, neutralne 
klimatycznie gospodarki sprzyjające 
włączeniu społecznemu, charakteryzujące 
się niskim poziomem nierówności, zdolne 
do stawiania czoła presji konkurencyjnej 
jednolitego rynku Unii, oraz w stabilne 
otoczenie inwestycyjne;

Poprawka 9

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 2 – litera c a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ca) dopilnowanie, aby inwestycje 
objęte Instrumentem umożliwiały 
beneficjentom odgrywanie ważniejszej roli 
w odpornych łańcuchach wartości UE, 
promowanie tworzenia większej wartości i 
rozwoju lokalnych gałęzi przemysłu oraz 
ich postępów w całym łańcuchu wartości;

Poprawka 10

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 2 – litera e

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

e) przyspieszenie transformacji 
ekologicznej zgodnie z Zielonym 

e) przyspieszenie transformacji 
ekologicznej zgodnie z Zielonym 
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programem działań dla Bałkanów 
Zachodnich z 2020 r. i z uwzględnieniem 
wszystkich sektorów gospodarki, 
w szczególności energii, w tym przejście na 
zdekarbonizowaną gospodarkę o obiegu 
zamkniętym neutralną dla klimatu 
i odporną na jego zmianę;

programem działań dla Bałkanów 
Zachodnich z 2020 r. i z uwzględnieniem 
wszystkich sektorów gospodarki, 
w szczególności energii, co obejmuje 
efektywność energetyczną i przejście na 
zdekarbonizowaną gospodarkę o obiegu 
zamkniętym neutralną dla klimatu 
i odporną na jego zmianę, a także ochronę 
różnorodności biologicznej i środowiska;

Poprawka 11

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 2 – litera g

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

g) pobudzenie innowacji, głównie 
w odniesieniu do MŚP, oraz wspieranie 
transformacji ekologicznej i cyfrowej;

g) pobudzenie innowacji, głównie 
w odniesieniu do MŚP, oraz wspieranie 
transformacji ekologicznej i cyfrowej 
poprzez zapewnianie wsparcia 
technicznego i transferu technologii;

Poprawka 12

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 2 – litera h

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

h) pobudzenie wysokiej jakości 
kształcenia, szkolenia, przekwalifikowania 
i podnoszenia kwalifikacji oraz polityki 
zatrudnienia;

h) pobudzenie wysokiej jakości 
kształcenia, szkolenia, 
przekwalifikowywania i podnoszenia 
kwalifikacji oraz polityki zatrudnienia, a 
także przyjęcie konwencji MOP, ze 
szczególnym naciskiem na rozwiązanie 
problemu luki płacowej między kobietami 
a mężczyznami i bezrobocia młodzieży;

Poprawka 13

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 2 – litera i
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

i) dalsze uwypuklenie kwestii 
podstawowych dotyczących procesu 
rozszerzenia, w tym praworządności, 
demokracji, poszanowania praw człowieka 
i podstawowych wolności, za pomocą 
promowania niezależnego sądownictwa, 
zwiększenia bezpieczeństwa, walki 
z oszustwami, korupcją, przestępczością 
zorganizowaną, praniem pieniędzy 
i finansowaniem terroryzmu, uchylaniem 
się od opodatkowania i oszustwami 
podatkowymi; zgodność z prawem 
międzynarodowym; wzmocnienie wolności 
mediów i wolności akademickiej oraz 
otoczenia sprzyjającego działalności 
społeczeństwa obywatelskiego; wspieranie 
dialogu społecznego; propagowanie 
równości płci, niedyskryminacji 
i tolerancji, zapewnienie i wzmocnienie 
poszanowania praw osób należących do 
mniejszości;

i) dalsze uwypuklenie kwestii 
podstawowych dotyczących procesu 
rozszerzenia, w tym praworządności, 
demokracji, poszanowania praw człowieka, 
praw pracowniczych i podstawowych 
wolności, za pomocą promowania 
niezależnego sądownictwa, zwiększenia 
bezpieczeństwa, walki z oszustwami, 
korupcją, przestępczością zorganizowaną, 
praniem pieniędzy i finansowaniem 
terroryzmu, uchylaniem się od 
opodatkowania i oszustwami 
podatkowymi; zgodność z prawem 
międzynarodowym; wzmocnienie wolności 
mediów i wolności akademickiej oraz 
otoczenia sprzyjającego działalności 
społeczeństwa obywatelskiego; wspieranie 
dialogu społecznego; propagowanie 
równości płci i zmniejszenia luki płacowej 
między kobietami a mężczyznami, 
niedyskryminacji i tolerancji, zapewnienie 
i wzmocnienie poszanowania praw osób 
należących do mniejszości;

Poprawka 14

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Współpraca w ramach Instrumentu, 
we wszystkich swoich formach, opiera się 
na następujących zasadach skuteczności 
pomocy rozwojowej i je propaguje: 
odpowiedzialność beneficjentów za 
priorytety w dziedzinie rozwoju, 
skoncentrowanie się na rezultatach, 
partnerstwa sprzyjające włączeniu 
społecznemu, przejrzystość i wzajemna 
rozliczalność. Współpraca opiera się na 
skutecznej i wydajnej alokacji zasobów 
i ich wykorzystywaniu.

1. Współpraca w ramach Instrumentu, 
we wszystkich swoich formach, opiera się 
na następujących zasadach skuteczności 
pomocy rozwojowej i je propaguje: 
odpowiedzialność beneficjentów za 
priorytety w dziedzinie rozwoju, 
skoncentrowanie się na rezultatach, 
partnerstwa sprzyjające włączeniu 
społecznemu oraz partycypacyjne 
kształtowanie polityki z udziałem 
społeczeństwa obywatelskiego i władz 
lokalnych, przejrzystość i wzajemna 
rozliczalność. Współpraca opiera się na 
skutecznej i wydajnej alokacji zasobów 
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i ich wykorzystywaniu.

Poprawka 15

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Działania w ramach Instrumentu 
uwzględniają kwestie łagodzenia skutków 
zmiany klimatu i przystosowywania się do 
niej, różnorodności biologicznej i ochrony 
środowiska, praw człowieka, demokracji, 
równości płci oraz, w stosownych 
przypadkach, ograniczania ryzyka 
związanego z klęskami żywiołowymi, 
a także wspierają postępy w osiąganiu 
celów zrównoważonego rozwoju, 
promując zintegrowane przedsięwzięcia 
mogące przynieść dodatkowe korzyści 
i przyczynić się do osiągania wielorakich 
celów w sposób spójny. W działaniach 
unika się aktywów osieroconych i kieruje 
się zasadami nieczynienia szkód 
i niepozostawiania nikogo w tyle, a także 
podejściem zakładającym uwzględnianie 
zrównoważoności, leżącym u podstaw 
Europejskiego Zielonego Ładu.

4. Działania w ramach Instrumentu 
uwzględniają kwestie łagodzenia skutków 
zmiany klimatu i przystosowywania się do 
niej, różnorodności biologicznej i ochrony 
środowiska, praw człowieka i praw 
pracowniczych, demokracji, równości płci 
oraz, w stosownych przypadkach, 
ograniczania ryzyka związanego z 
klęskami żywiołowymi, a także wspierają 
postępy w osiąganiu celów 
zrównoważonego rozwoju, promując 
zintegrowane przedsięwzięcia mogące 
przynieść dodatkowe korzyści i przyczynić 
się do osiągania wielorakich celów w 
sposób spójny oraz zapewniając oceny 
oddziaływania na środowisko i 
konsultacje publiczne w sprawie 
projektów mających wpływ na obszary 
chronione, różnorodność biologiczną i 
ochronę środowiska, z uwzględnieniem 
opinii społeczności lokalnej. 
W działaniach unika się aktywów 
osieroconych i kieruje się zasadami 
nieczynienia szkód i niepozostawiania 
nikogo w tyle, a także podejściem 
zakładającym uwzględnianie 
zrównoważoności, leżącym u podstaw 
Europejskiego Zielonego Ładu.

Poprawka 16

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. UE gwarantuje i zwiększa spójność 
swojej polityki zewnętrznej, a beneficjenci 
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dążą do dostosowania swojej polityki do 
wspólnej polityki zagranicznej i 
bezpieczeństwa UE.

Poprawka 17

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Warunkami wstępnymi przyznania 
wsparcia w ramach Instrumentu jest dalsze 
utrzymanie i przestrzeganie przez 
beneficjentów skutecznych mechanizmów 
demokratycznych, między innymi 
wielopartyjnego systemu parlamentarnego 
i praworządności, a także zagwarantowanie 
poszanowania wszystkich zobowiązań 
w zakresie praw człowieka, w tym praw 
osób należących do mniejszości. Kolejnym 
warunkiem wstępnym jest konstruktywne 
zaangażowanie Serbii i Kosowa 
w normalizację ich stosunków z myślą 
o pełnej realizacji wszystkich zobowiązań 
wynikających z Porozumienia w sprawie 
ścieżki normalizacji stosunków 
i z załącznika wykonawczego do tego 
porozumienia, a także z wszelkich 
dotychczasowych porozumień 
wypracowanych w ramach dialogu, jak 
również podjęcie przez Serbię i Kosowo 
negocjacji dotyczących kompleksowego 
porozumienia w sprawie normalizacji 
stosunków.

1. Warunkami wstępnymi przyznania 
wsparcia w ramach Instrumentu jest dalsze 
utrzymanie i przestrzeganie przez 
beneficjentów skutecznych mechanizmów 
demokratycznych, między innymi 
wielopartyjnego systemu parlamentarnego 
i praworządności, a także zagwarantowanie 
poszanowania wszystkich zobowiązań 
w zakresie praw człowieka, w tym praw 
osób należących do mniejszości, w 
odniesieniu do celów określonych w art. 3. 
Kolejnym warunkiem wstępnym jest 
konstruktywne zaangażowanie Serbii 
i Kosowa w normalizację ich stosunków 
z myślą o pełnej realizacji wszystkich 
zobowiązań wynikających z Porozumienia 
w sprawie ścieżki normalizacji stosunków 
i z załącznika wykonawczego do tego 
porozumienia, a także z wszelkich 
dotychczasowych porozumień 
wypracowanych w ramach dialogu, jak 
również podjęcie przez Serbię i Kosowo 
negocjacji dotyczących kompleksowego 
porozumienia w sprawie normalizacji 
stosunków.

Poprawka 18

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja monitoruje spełnienie 
warunków wstępnych określonych w ust. 1 

2. Komisja monitoruje spełnienie 
warunków wstępnych określonych w ust. 1 
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przed uruchomieniem środków 
finansowych na rzecz beneficjentów 
w ramach Instrumentu oraz przez cały 
okres wsparcia udzielanego w ramach 
Instrumentu, z należytym uwzględnieniem 
najnowszego pakietu rozszerzeniowego. 
Komisja może przyjąć decyzję 
stwierdzającą, że niektóre z tych 
warunków wstępnych nie zostały 
spełnione, a w szczególności wstrzymać 
uruchomienie środków finansowych, 
o których mowa w art. 21, niezależnie od 
spełnienia warunków płatności, o których 
mowa w art. 16 ust. 3.

przed uruchomieniem środków 
finansowych na rzecz beneficjentów 
w ramach Instrumentu oraz przez cały 
okres wsparcia udzielanego w ramach 
Instrumentu, z należytym uwzględnieniem 
najnowszego pakietu rozszerzeniowego. 
Komisja może przyjąć decyzję 
stwierdzającą, że niektóre z tych 
warunków wstępnych nie zostały 
spełnione, a w szczególności wstrzymać 
uruchomienie środków finansowych, 
o których mowa w art. 21, niezależnie od 
spełnienia warunków płatności, o których 
mowa w art. 16 ust. 3. Beneficjenci mają 
możliwość zaradzenia niedociągnięciom w 
celu spełnienia warunków wstępnych, co 
umożliwi im, po pozytywnej decyzji 
Komisji, uzyskanie dostępu do funduszy.

Poprawka 19

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Wszystkie dostawy i materiały 
finansowane i zamawiane w ramach 
przedmiotowego Instrumentu muszą 
pochodzić z dowolnego kraju, o którym 
mowa w ust. 1 lit. a) i b), chyba że 
w żadnym z tych krajów nie można 
pozyskać dostaw i materiałów na 
rozsądnych warunkach. Ponadto 
zastosowanie mają zasady dotyczące 
ograniczeń określone w ust. 6.

3. Wszystkie dostawy i materiały 
finansowane i zamawiane w ramach 
przedmiotowego Instrumentu muszą 
pochodzić z dowolnego kraju, o którym 
mowa w ust. 1 lit. a) i b), oraz spełniać, w 
miarę możliwości, ścisłe kryteria 
społeczne i środowiskowe, chyba że 
w żadnym z tych krajów nie można 
pozyskać dostaw i materiałów na 
rozsądnych warunkach. W takim 
przypadku zamówienia publiczne powinny 
być zgodne z obecnymi i przyszłymi 
przepisami UE dotyczącymi należytej 
staranności w łańcuchach dostaw. 
Ponadto zastosowanie mają zasady 
dotyczące ograniczeń określone w ust. 6.

Poprawka 20
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 6 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) w przypadku gdy działanie lub 
konkretne postępowania o udzielenie 
zamówienia mają wpływ na 
bezpieczeństwo lub porządek publiczny, 
szczególnie w odniesieniu do 
strategicznych aktywów i interesów Unii, 
jej państw członkowskich lub 
któregokolwiek z beneficjentów, w tym na 
bezpieczeństwo, odporność i ochronę 
integralności infrastruktury cyfrowej (w 
tym infrastruktury sieci 5G), systemów 
łączności i informacji oraz powiązanych 
łańcuchów dostaw.

b) w przypadku gdy działanie lub 
konkretne postępowania o udzielenie 
zamówienia mają wpływ na 
bezpieczeństwo lub porządek publiczny, 
szczególnie w odniesieniu do 
strategicznych aktywów i interesów Unii, 
jej państw członkowskich lub 
któregokolwiek z beneficjentów, w tym na 
bezpieczeństwo, odporność i ochronę 
integralności infrastruktury cyfrowej (w 
tym infrastruktury sieci 5G), systemów 
łączności i informacji oraz powiązanych 
łańcuchów dostaw, i działanie lub 
postępowanie o udzielenie zamówienia nie 
jest zgodne ze strategią bezpieczeństwa 
gospodarczego.

Poprawka 21

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Programy reform muszą być 
zgodne z ogólnymi zasadami określonymi 
w art. 4.

5. Programy reform muszą być 
zgodne z ogólnymi zasadami określonymi 
w art. 4 i sporządzane w sposób otwarty i 
przejrzysty, w porozumieniu ze wszystkimi 
zainteresowanymi stronami.

Poprawka 22

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Do celów oceny programów reform 
przedłożonych przez beneficjentów 
Komisja może korzystać z pomocy 
ekspertów.

4. Do celów oceny programów reform 
przedłożonych przez beneficjentów 
Komisja może korzystać z pomocy 
niezależnych ekspertów, w tym 
przedstawicieli społeczeństwa 
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obywatelskiego.
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ZAŁĄCZNIK: PODMIOTY LUB OSOBY,
OD KTÓRYCH SPRAWOZDAWCA OTRZYMAŁ INFORMACJE

Sprawozdawca oświadcza w ramach swojej wyłącznej odpowiedzialności, że nie otrzymał 
żadnych informacji od podmiotu ani osoby, które należałoby wskazać w tym załączniku 
zgodnie z art. 8 załącznika I do Regulaminu.
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